Real Madrid
Predstavte si, že sa v Madride po slovensky porozprávate so španielskym docentom, ktorý má našu literatúru v malíčku, v podaní španielskeho študenta si vypočujete preklad textov nositeľa Nobelovej ceny M. Vargasa Lhosu do slovenčiny, v areáli univerzity sa odfotíte pri soche Dubčeka, navštívite skvelú výstavu Albína Brunovského v Alcalé a  v dome, kde sa narodil Miguel de Cervantes Saavedra, objavíte slovenské vydanie Dona Quijota... 
Tak toto bol pre mňa „real“ Madrid, pretože okolo obrovského slávneho štadióna Santiaga Bernabéua som iba prechádzala. Začiatkom mája som mala možnosť zúčastniť sa konferencie Jazyk a kultúra Slovenska na univerzite Complutense v Madride. Zo živých slovensko-španielskych vzťahov som bola skutočne prekvapená. Nenapadlo by mi napríklad, že Španielov zaujme tvorba básnika Strážaya, či reflektovanie komunizmu v našich prozaických dielach. Akciu okrem univerzity organizoval Klub nezávislých spisovateľov a slovenský veľvyslanec v Španielsku - Ján Škoda. 
Aj na Púchov si v Madride vrelo spomínajú vďaka ľudovej hudbe Ivana Sadloňa, ktorá tam v septembri slávila  veľký úspech. Dúfam, že plánovaná spolupráca nášho mesta s prístavným Gijónom sa podarí, lebo Španielsko je skutočne originálna krajina so svojskou atmosférou,  ľuďmi a históriou. A  práve tam som sa presvedčila, že umenie a kultúra Slovenska sú svetové. 
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Španielska študentka číta v slovenčine Lhosove texty
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Mesto Alcalá – rodisko tvorcu Dona Quijota (v pozadí Cervantesova socha)

